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QUYỀN SỐNG (ĐIỀU 6)* 

--------------------------------- 

 

1. Việc thực hiện quyền sống theo quy định ở Điều 6 Công ước đã được đề cập đến 

trong các báo cáo của tất cả các nước. Đây là một quyền cơ bản không được phép 

vi phạm, thậm chí trong cả tình trạng khẩn cấp đe dọa đến vận mệnh quốc gia  

(Điều 4). Tuy nhiên, Uỷ ban cũng lưu ý rằng thông thường thông tin liên quan đến 

Điều 6 trong báo cáo của các quốc gia  còn rất hạn chế, nhìn chung mới chỉ đề cập 

đến một vài khía cạnh của quyền này. Trong khi đó, đây là một quyền không nên 

hiểu một cách hời hợt. 

2. Uỷ ban nhận thấy rằng chiến tranh và các hành động bạo lực trên diện rộng khác 

tiếp tục tạo nên những cuộc khủng hoảng nhân đạo và cướp đi cuộc sống của hàng 

nghìn người vô tội mỗi năm. Theo Hiến chương Liên hợp quốc, việc một quốc gia  

đe doạ hoặc sử dụng vũ lực chống lại quốc gia  khác là bị cấm, ngoại trừ trong 

trường hợp tự vệ. Uỷ ban cho rằng các quốc gia  có nghĩa vụ cao cả chống chiến 

tranh, các hành động diệt chủng và  hành động bạo lực hàng loạt gây chết người 

một cách bừa bãi. Mọi nỗ lực nhằm ngăn chặn nguy cơ chiến tranh, đặc biệt là 

chiến tranh hạt nhân và củng cố hoà bình, an ninh quốc tế sẽ tạo ra những điều 

kiện quan trọng nhất đảm bảo cho việc bảo vệ quyền được sống. Theo nghĩa này, 

Uỷ ban lưu ý rằng có mối liên hệ giữa Điều 6 và Điều 20 của Công ước mà trong 

đó nêu rằng luật pháp của các quốc gia  cần cấm bất kỳ sự tuyên truyền nào cho 

chiến tranh (Khoản 1) hay kích động bạo lực (Khoản 2). 

3. Việc chống lại sự tước đoạt tuỳ tiện tính mạng con người là yêu cầu được nêu một 

cách rõ ràng trong câu thứ ba của Điều 6 (1). Uỷ ban cho rằng các  cần tiến hành 

các biện pháp không chỉ chống lại và trừng phạt việc tùy tiện tước đoạt tính mạng 

bởi những băng nhóm tội phạm, mà còn chống lại việc giết người bừa bãi của 

chính các lực lượng an ninh nước mình. Việc tước đoạt mạng sống do những 

người có quyền lực trong quốc gia thành viên gây ra là một vấn đề đặc biệt 

nghiêm trọng. Vì vậy, pháp luật các Quốc gia  cần có quy định nghiêm ngặt nhằm 

hạn chế những tình huống mà một người có thể bị những người có quyền lực quốc 

gia thành viên tước đi cuộc sống. 

4. Các  cũng cần tiến hành các biện pháp cụ thể và hiệu quả để ngăn chặn việc cưỡng 

bức đưa đi mất tích, điều mà vẫn còn diễn ra thường xuyên ở nhiều nơi và thường 
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dẫn đến việc tước đoạt tính mạng của nạn nhân một cách tuỳ tiện. Thêm vào đó, 

các quốc gia  cần xác lập các kế hoạch và biện pháp hiệu quả để điều tra một cách 

cẩn thận những trường hợp người bị đưa đi mất tích mà có liên quan đến việc vi 

phạm quyền sống. 

5. Hơn nữa, Uỷ ban đã lưu ý rằng quyền sống vẫn thường được hiểu theo nghĩa hẹp. 

Cụm từ “quyền sống vốn có” không thể được hiểu theo một nghĩa hạn chế là chỉ 

cần bảo vệ mọi người khỏi bị tước đoạt tính mạng một cách tùy tiện, mà việc bảo 

vệ quyền này đòi hỏi các quốc gia  phải áp dụng các biện pháp chủ động khác để 

duy trì cuộc sống của mọi người. Liên quan đến điều này, Uỷ ban mong muốn các  

thực hiện tất cả các biện pháp có thể để giảm tỉ lệ chết ở trẻ em và tăng tuổi thọ 

bình quân, nhất là áp dụng các biện pháp nhằm xóa bỏ tình trạng suy dinh dưỡng 

và dịch bệnh. 

6. Tuy các quy định trong Điều 6 (từ khoản 2 đến 6) cho thấy các  không bắt buộc 

phải xoá bỏ hoàn toàn hình phạt tử hình, các Quốc gia  có nghĩa vụ phải hạn chế 

sử dụng hình phạt này; cụ thể là chỉ sử dụng hình phạt này với “những tội ác 

nghiêm trọng nhất”. Theo đó, các Quốc gia  phải rà soát, sửa đổi luật hình sự của 

nước mình theo hướng này, và trong bất kỳ hoàn cảnh nào cũng phải giới hạn việc 

áp dụng hình phạt tử hình chỉ với “các tội ác nghiêm trọng nhất”. Điều này cũng 

bao gồm gợi ý rõ ràng (trong khoản 2 (2) và (6)) rằng việc xóa bỏ hình phạt tử 

hình là đáng mong muốn. Uỷ ban kết luận rằng tất cả các biện pháp nhằm xoá bỏ 

hình phạt tử hình cần được các Quốc gia  cân nhắc trong quá trình bảo đảm quyền 

sống nêu ở Điều 40, và cần được báo cáo với Uỷ ban. Uỷ ban lưu ý rằng một số 

quốc gia  đã xóa bỏ hình phạt tử hình hay hoãn việc áp dụng nó. Tuy nhiên, báo 

cáo của các quốc gia  đã gửi lên Ủy ban cho thấy quá trình tiến đến xoá bỏ hay 

hạn chế việc áp dụng hình phạt tử hình còn chậm. 

7. Uỷ ban ủng hộ quan điểm cho rằng việc diễn giải cụm từ “những tội ác nghiêm 

trọng nhất” phải được hiểu một cách nghiêm túc theo nghĩa hình phạt tử hình chỉ 

nên là một biện pháp ngoại lệ. Cũng từ cách diễn đạt các cụm từ ở Điều 6 cho thấy 

hình phạt này chỉ có thể được áp dụng theo quy định pháp luật đang có hiệu lực tại 

thời điểm phạm tội và không đi ngược lại với các quy định khác của Công ước. 

Những bảo đảm về thủ tục tố tụng trong vấn đề này bao gồm phải có sự giám sát, 

gồm cả quyền được toà án xét xử một cách công bằng, được giả định là vô tội, 

những bảo đảm tối thiểu về an ninh, và quyền được kháng án lên các toà án cấp 

cao hơn. Ngoài ra, những bảo đảm đó còn bao gồm quyền được xin ân xá và ân 

giảm hình phạt. 



 


